John 1:1
Luke 9:21



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then; Next; Now” plus the nominative masculine singular articular aorist active participle of the verb EPITIMAW, which means “to warn.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after warning.”

This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them,” referring to the disciples.  Next we have the third person singular aorist active indicative from the verb PARAGGELLW, which means “to give orders; to command; to instruct; to direct.”

“Then after warning, He gave orders to them”
 is the dative indirect object from the masculine singular negative cardinal adjective MĒDEIS, meaning “to no one.”  This is followed by the present active infinitive from the verb LEGW, which means “to tell; to say.”


The present tense is customary present for what is reasonably expected to occur.  It can also be regarded as durative for a continuing action in the present.


The active voice indicates that the disciples are to produce the action.


The infinitive is an infinitive of indirect object.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” and referring to the fact Jesus is the Christ of God.

“to tell this to no one,”
Lk 9:21 corrected translation
“Then after warning, He gave orders to them to tell this to no one,”
Mt 16:20, “Then He warned the disciples that they should tell no one that He was the Christ.”
Mk 8:30, “And He warned them to tell no one about Him.”

Explanation:
1.  “Then after warning, He gave orders to them”

a.  Jesus did two things to protect His disciples from the unbelievers who wanted Him dead and would probably also come after His disciples.  First, Jesus warned them about something, but Luke doesn’t tell us what it was.  The best guess from information in the rest of the gospel story is that Jesus warned them not to tell anyone that He was the Messiah.  This is not only the implication of this context, but of other contexts as well.  Second, Jesus orders them not to tell anyone He is the Messiah.  They receive a warning and an order, indicating that Jesus is very serious about this.


b.  There were several people that wanted Jesus dead, whether He claimed to be the Messiah or not.  These people had different reasons, but wanted the same result.  The high priests in Jerusalem wanted Jesus dead, because He threatened their money-making schemes at the Temple (selling only their ‘clean’ animals and their cut of the money-changing operation).  The Herodians wanted Jesus dead because He was a threat to Herod’s continued rule.  They didn’t like the fact that this Messiah was also declared to be the king of the Jews.  The Pharisees and scribes wanted Jesus dead because He kept proving man-made religious rules to have nothing to do with the will of God or word of God.  The Sadducees wanted Jesus dead because He kept bringing people back from the dead, and they asserted that there was no such thing as resurrection.  Certain Gentiles wanted Jesus dead simply because He was a Jew.  The Romans were suspicious of Jesus because He posed a potential threat to the political stability in the area.


c.  Therefore, there were plenty of people that were a danger to Jesus and the Twelve, and what Jesus didn’t need at the moment was His disciples broadcasting throughout the land that He was really the Son of God come to earth.  Jesus had all the publicity He needed.  The disciples didn’t need to make matters worse.  There would be a time when they would proclaim the deity of Jesus to the world, but now was not the time.

2.  “to tell this to no one,”

a.  Therefore, Jesus tells His disciples to tell no one that He is really the Messiah, the Son of God.  Right now, people need to figure this out for themselves.  If the disciples go everywhere proclaiming that Jesus is God, what will happen?  Every sick person in the Empire will travel to Israel to see if this is true and be healed.  Every politician and religious leader afraid of losing their power and authority would try to have Jesus assassinated.  All the religious scholars would spend all their time trying to prove Jesus wrong in order to make themselves look good.


b.  All of these distractions would combine to prevent Jesus from doing the most important thing He needed to do in His ministry—go to the cross.


c.  Satan wanted Jesus dead in the worst way, but not by bearing the sins of the world.  A nice quiet assassination would be perfect.  Jesus is not only warning the disciples to keep quiet about Him being the Son of God because of the problems from men, but also to thwart whatever plans and schemes Satan was generating to prevent the Cross.


d.  It is not only the disciples who had to be quiet, but so did the women who followed the groups and supported them.  And they did a perfect job of keeping quiet themselves.


e.  Therefore, Jesus warns and orders His group of followers to not declare to anyone that He is the Son of God so He can complete His mission on earth, protect them from harm, and confound the plans of Satan.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The command to keep silence originates in the basic conviction of Jesus that there is a time for decision which is not to be hastened (cf. Lk 13:13f).  Thus the manifestation of what He is can come only a step at a time, and will be completed only with the end [His ascension?].”


b.  “It had been necessary for Jesus to cease using the word Messiah about Himself because of the political meaning to the Jews.  Its use by the disciples would lead to revolution as was plain after the feeding of the five thousand (Jn 6:15, where the crowd wanted to carry Him to Jerusalem and make Him king).”


c.  “Jesus urges silence about Peter’s christological confession.  Though only Peter answers, all the disciples receive the command.  The major question that emerges is why Jesus would want them to be silent about who He is.  The context suggests the answer: this Messiah must suffer before His greatness is completely manifest (Lk 9:22).  The disciples need instruction on the kind of Messiah that Jesus will be and what is in store for those who follow Him in His journey of rejection, exaltation, and glory.  God’s plan for Messiah is contrary to the disciples’ expectations about Messiah.  God’s people will not experience a glorious messianic rescue from physical enemies in the near future.  A confession by Jesus’ representatives of His messiahship would be seen as containing an expectation of a political Messiah, which is not Jesus’ initial goal.  While accepting the confession, Jesus hesitates to have it proclaimed widely and explicitly since misunderstanding is so possible.  Rather than making mere verbal claims, Jesus wants His works and the scriptural promises to testify to Him (note that demons are silenced in Lk 4:41 and human witnesses in Lk 8:56).  In addition, such verbal claims should not be made publicly until it is clearly understood by those making the declaration what kind of Messiah is present.  Once they understand, then they are to proclaim (Lk 24:44–47).  Thus, the disciples go public in a bold way after the resurrection.”


d.  “Jesus commanded them (the word means ‘an order from a military officer’) not to spread this truth openly.  To begin with, the message of His messiahship could not be divorced from the fact of His death and resurrection, and He was now going to teach this to the Twelve.  They had a difficult time grasping this new lesson and did not really understand it until after He was raised from the dead (Lk 24:44–48).  The Jewish people saw Jesus primarily as a healer and a potential deliverer.  If the Apostles began preaching that He was indeed the Messiah, it might cause a popular uprising against Rome.”


e.  “Jesus did not want others to know He was the Messiah because it was not time for Him to be proclaimed publicly as Messiah.  The public proclamation would come about at a later time and it was that proclamation which Jesus spoke about next.”


f.  “The disciples’ knowledge is designated as inappropriate [maybe inaccurate, but certainly not inappropriate], perhaps even dangerous, but this is due to the partiality of their information.  Verse 22 provides the basis for verse 21.  The disciples must maintain silence because the Son of Man must suffer and be vindicated.  This means, first, that Jesus’ requisite suffering and vindication have not yet been integrated into their messianic conception [their concept of what the Messiah should be], and, second, that the time for proclaiming openly the messiahship of Jesus will come following the events Jesus has predicted.”


g.  “There were many different views of the Messiah (or messiahs) in Jesus’ time, but they all revolved around a deliverance on earth and an earthly kingdom.”


h.  “The next section links this command to the revelation that He was to die in Jerusalem, so the need for secrecy lay in the fact that His life as the Son of Man had to run its full course in order to fulfill the prophecy and promise of Gen 3:15, Ps 22, and the many other Old Testament prophecies concerning His sufferings and manner of death.”


i.  “To have heralded throughout Palestine that Jesus was the Messiah could easily have incited a political movement staffed with loyal but unregenerate people.  Jesus was very firm in his insistence that they keep quiet.  The disciples, and especially Peter, no doubt felt deflated by the prohibition.”


j.  “Though Jesus is the Messiah of God, no golden, glorious, refulgent earthly kingdom and grandeur lie ahead but the very opposite.  It would be extremely bad for the disciples to spread about the report that Jesus was the Messiah.  The very word ‘Messiah’ meant political and nationalistic domination to Jewish ears.  Jesus avoided this word and used it but once, in Samaria (Jn 4:25).  And so even ‘with rebuking’ He forbids His disciples to say anything about His being the Messiah.”
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